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See the notice on TED website

531837-2026 - Nadmetanje
Francuska – Upravljanje vodoopskrbom – Exploitation, entretien et maintenance des usines et 
du réseau d'eau potable des communes du Secteur Nord de la CCS
OJ S 146/2026 31/07/2026
Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Usluge

1. Kupac

1.1.  Kupac
Službeno ime: Communauté de Communes SUNDGAU
E-pošta: c.vilminot@cc-sundgau.fr
Djelatnost naručitelja: Aktivnosti povezane s vodom

2. Postupak

2.1.  Postupak
Naslov: Exploitation, entretien et maintenance des usines et du réseau d'eau potable des 
communes du Secteur Nord de la CCS
Opis: Le marché a pour objet la conduite, l'entretien et la maintenance et l'exploitation des 
installations d'eau potable de la Communauté de Communes Sundgau présentes sur le 
périmètre des communes de Aspach, Froeningen, Heidwiller, Hochstatt et Illfurth. Le présent 
contrat constitue un marché public au sens du Code de la commande publique. Il ne constitue 
ni une concession de service, ni une délégation de service public, dès lors que le prestataire 
est rémunéré par l'entité adjudicatrice dans les conditions prévues au présent CCAP et ne 
supporte pas un risque d'exploitation lié à la perception de recettes auprès des usagers.
Identifikacijska oznaka postupka: ba92b25e-ea9b-44f6-9619-7b21c8c89da4
Vrsta postupka: Otvoren
Postupak je ubrzan: ne

2.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Usluge
Glavna klasifikacija (cpv): 65130000 Upravljanje vodoopskrbom

2.1.2.  Mjesto izvršenja
Zemlja – podregija (NUTS): Haut-Rhin (FRF12)
Zemlja: Francuska
Dodatne informacije: Sur le périmètre des communes de Aspach, Froeningen, Heidwiller, 
Hochstatt et Illfurth.

2.1.3.  Vrijednost
Procijenjena vrijednost bez PDV-a: 1 500 000,00 EUR

2.1.4.  Opće informacije
Pravna osnova: 
Direktiva 2014/25/EU

2.1.6.  Razlozi za isključenje
Izvori razloga za isključenje: Dokumentacija o nabavi

https://ted.europa.eu/hr/notice/-/detail/531837-2026
mailto:c.vilminot@cc-sundgau.fr
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5. Grupa

5.1.  Grupa: LOT-0001
Naslov: Exploitation, entretien et maintenance des usines et du réseau d'eau potable des 
communes du secteur Nord de la CCS.
Opis: Le marché a pour objet la conduite, l'entretien et la maintenance et l'exploitation des 
installations d'eau potable de la Communauté de Communes Sundgau présentes sur le 
périmètre des communes de Aspach, Froeningen, Heidwiller, Hochstatt et Illfurth. Le présent 
contrat constitue un marché public au sens du Code de la commande publique. Il ne constitue 
ni une concession de service, ni une délégation de service public, dès lors que le prestataire 
est rémunéré par l'entité adjudicatrice dans les conditions prévues au présent CCAP et ne 
supporte pas un risque d'exploitation lié à la perception de recettes auprès des usagers.

5.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Usluge
Glavna klasifikacija (cpv): 65130000 Upravljanje vodoopskrbom

5.1.2.  Mjesto izvršenja
Zemlja – podregija (NUTS): Haut-Rhin (FRF12)
Zemlja: Francuska
Dodatne informacije: Sur le périmètre des communes de Aspach, Froeningen, Heidwiller, 
Hochstatt et Illfurth.

5.1.3.  Očekivano trajanje
Datum početka: 01/01/2027
Trajanje: 5 Godine

5.1.4.  Obnova
Maksimalan broj obnavljanja: 2
Druge informacije o obnovi: Le marché prendra effet le 1er janvier 2027 jusqu'au 31 décembre 
2029. Le marché est renouvelable deux (2) fois pour une durée d'une année. La durée 
maximale du marché pourra donc être de cinq (5) années en intégrant les renouvellements. 
Chaque renouvellement sera formalisé par une décision de la Communauté de Communes 
Sundgau, en respectant un préavis de trois mois avant l'échéance en cours.

5.1.5.  Vrijednost
Procijenjena vrijednost bez PDV-a: 1 500 000,00 EUR

5.1.6.  Opće informacije
Rezervirano sudjelovanje: 
Sudjelovanje nije rezervirano.
Javna nabava obuhvaćena je Sporazumom o javnoj nabavi (GPA): ne

5.1.9.  Kriteriji za odabir
Izvori kriterija odabira: Dokumentacija o nabavi

5.1.11.  Dokumentacija o nabavi
Adresa dokumentacije o nabavi: https://cc-sundgau.e-marchespublics.com/pack
/annonce_marche_public_23543_1175957.html

5.1.12.  Uvjeti nabave
Uvjeti podnošenja: 
Elektroničko podnošenje: Obvezno

https://cc-sundgau.e-marchespublics.com/pack/annonce_marche_public_23543_1175957.html
https://cc-sundgau.e-marchespublics.com/pack/annonce_marche_public_23543_1175957.html
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Adresa za podnošenje: https://cc-sundgau.e-marchespublics.com/pack
/annonce_marche_public_23543_1175957.html
Jezici na kojima se mogu podnijeti ponude ili zahtjevi za sudjelovanje: francuski
Elektronički katalog: Nije dopušteno
Varijante: Nije dopušteno
Opis financijskog jamstva: Conformément à l'article R2191-7 du Code de la commande 
publique, le versement de l'avance sera conditionné par la constitution d'une garantie à 
première demande portant sur l'intégralité du remboursement de l'avance. La retenue de 
garantie prévue aux articles R.2191-34 et suivants du Code de la commande publique 
s'applique uniquement aux prestations donnant lieu à garantie au titre du présent marché, 
notamment aux travaux, réparations, remplacements ou interventions de gros entretien et 
renouvellement réalisés par le prestataire. Elle est fixée à 5 % du montant hors taxes des 
prestations concernées, augmenté, le cas échéant, du montant des modifications 
contractuelles s'y rapportant.
Rok za zaprimanje ponuda: 29/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) istočnoeuropsko vrijeme, 
srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Razdoblje tijekom kojeg ponuda mora ostati valjana: 120 Dani
Uvjeti ugovora: 
Ugovor se mora izvršiti u okviru programa zaštićenih radnih mjesta: Ne
Uvjeti koji se odnose na izvršenje ugovora: Les conditions relatives à l'exécution du contrat 
sont prévues dans les articles du Cahier des clauses techniques particulières et notamment 
au Chapitre 4 et suivants.
Pravni oblik koji mora imati skupina ponuditelja kojoj je dodijeljen ugovor: Dans le respect de 
l'article R.2142-22 du Code de la commande publique, en cas de groupement d'opérateurs 
économiques, le groupement d'entreprise est solidaire.
Financijski aspekti: Conformément à l'article R2191-7 du Code de la commande publique, le 
versement de l'avance sera conditionné par la constitution d'une garantie à première demande 
portant sur l'intégralité du remboursement de l'avance. La retenue de garantie prévue aux 
articles R.2191-34 et suivants du Code de la commande publique s'applique uniquement aux 
prestations donnant lieu à garantie au titre du présent marché, notamment aux travaux, 
réparations, remplacements ou interventions de gros entretien et renouvellement réalisés par 
le prestataire. Elle est fixée à 5 % du montant hors taxes des prestations concernées, 
augmenté, le cas échéant, du montant des modifications contractuelles s'y rapportant.

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Nema okvirnog sporazuma
Informacije o dinamičkom sustavu nabave: 
Nema dinamičkog sustava nabave

5.1.16.  Dodatne informacije, posredovanje i pravna zaštita (preispitivanje)
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu): Communauté de communes Sundgau
Informacije o rokovima za preispitivanje: Le tribunal territorialement compétent est : Tribunal 
Administratif de Strasbourg 31, Avenue de la Paix 67070 STRASBOURG CEDEX Les voies 
de recours ouvertes aux candidats sont les suivants : - Le référé précontractuel prévu à 
l'article L.551-1 du Code de la justice administrative et pouvant être exercé avant la signature 
du contrat ; - Le référé contractuel prévu à l'article L.551-13 et suivants du Code de la justice 
administrative
Organizacija koja pruža dodatne informacije o postupku javne nabave: Communauté de 
Communes SUNDGAU

https://cc-sundgau.e-marchespublics.com/pack/annonce_marche_public_23543_1175957.html
https://cc-sundgau.e-marchespublics.com/pack/annonce_marche_public_23543_1175957.html
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Organizacija koja pruža više informacija o postupcima preispitivanja (pravne zaštite): 
Communauté de communes Sundgau

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Službeno ime: Communauté de Communes SUNDGAU
Registracijski broj: 20006604100019
Poštanska adresa: Quartier Plessier
Grad: Altkirch
Poštanski broj: 68130
Zemlja – podregija (NUTS): Haut-Rhin (FRF12)
Zemlja: Francuska
E-pošta: c.vilminot@cc-sundgau.fr
Tel.: +33 389083620
Profil kupca: https://cc-sundgau.e-marchespublics.com
Uloge ove organizacije: 
Kupac
Organizacija koja pruža dodatne informacije o postupku javne nabave

8.1.  ORG-0002
Službeno ime: Communauté de communes Sundgau
Registracijski broj: 20006604100019
Poštanska adresa: 39 Avenue du 8ème Régiment de Hussards
Grad: Altkirch
Poštanski broj: 68130
Zemlja – podregija (NUTS): Haut-Rhin (FRF12)
Zemlja: Francuska
Uloge ove organizacije: 
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu)
Organizacija koja pruža više informacija o postupcima preispitivanja (pravne zaštite)

8.1.  ORG-0000
Službeno ime: DEMATIS
Registracijski broj: 45072478600030
Grad: Paris
Poštanski broj: 75015
Zemlja – podregija (NUTS): Paris (FR101)
Zemlja: Francuska
E-pošta: contact@dematis.com
Tel.: +33 172365548
Internet: www.dematis.com
Uloge ove organizacije: 
TED eSender

Informacije o obavijesti

Identifikacijska oznaka / verzija obavijesti: ea8ce078-757f-4b3b-affd-6870c6e91c93  -  01
Vrsta obrasca: Nadmetanje
Vrsta obavijesti: Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim

mailto:c.vilminot@cc-sundgau.fr
https://cc-sundgau.e-marchespublics.com
mailto:contact@dematis.com
http://www.dematis.com
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Podvrsta obavijesti: 17
Datum slanja obavijesti: 30/07/2026 10:00:05 (UTC+02:00) istočnoeuropsko vrijeme, 
srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Jezici na kojima je ova obavijest službeno dostupna: francuski
Broj objave obavijesti: 531837-2026
Broj izdanja SL S-a: 146/2026
Datum objave: 31/07/2026
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